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§ 68. 
Agenten har krav paa provision av de 

salg som er sluttet av ham, eller forøvrig 
er kommet istand ved hans medvirkning, 
dog kun hvor kjøperens forpligtelse ifølge 
avtalen blir opfyldt. Skal levering ske 
efterhaanden, og skal betaling erlægges 
særskilt for hver levering, kan agenten 
forlange provision av de leveringer som er 
gaat i orden. 

Blir kjøperens forpligtelse ikke op- 
fyldt, har agenten allikevel krav paa pro- 
vision, hvis den manglende opfyldelse 
skyldes hovedmanden eller en hændelse, 
som denne ikke kan paaberope mot kjø- 
peren. At kjøpesummen ikke indgaar, fordi 
hovedmanden er kommet overens med kjø- 
peren om at salget skal gaa tilbake eller 
at kjøperen skal faa henstand med kjøpe- 
summen, har ingen indflydelse paa agen- 
tens ret til provision; dette gjælder dog 
ikke, hvis agenten har været enig i at 
salget  ̂ gik tilbake eller at henstanden 
blev git. 

§ 69. 
Blir kjøpesummen kun delvis betalt, 

har agenten ikke krav paa provision, hvis 
ikke andetø følger av § 68, andet led. Hvis 
den provision som agenten vilde hat krav 
paa om hele kjøpesummen var betalt, over- 
stiger det som mangler i fuld betaling, har 
han dog ret til forskjellen. 

§ 70. 
Har agenten eneret til, paa en bestemt 

plads eller forøvrig indenfor et bestemt 
omraade, at opta ordrer eller slutte salg 
for hovedmandens regning, har han krav 
paa provision ogsaa av de salg som uten 
hans medvirkning sluttes med kjøpere som 
hører til hans omraade. 

§ 71. 
Er  agenten varig repræsentant for 

hovedmanden, har han ret til at faa provi- 
sionsnota fra ham ved begyndelsen av 
hvert kalenderhalvaar, for de salg som er 
kommet istand ved agentens medvirkning 
eller under saadanne forhold at § 70 kom- 
mer til anvendelse. 

I  provisionsnotaen skal optages alle 
salg som i løpet av det sidste kalenderhalv- 
aar er eller burde været opfyldt fra hoved- 
mandens side. For hvert salg skal enten 
godskrives provision eller angives grunden 
til at saa ikke sker, Er  der i løpet av 
samme tid sluttet salg som først senere 

68, §. 
Handelsagent är berättigad till provi- 

sion å försäljningsaftal, som slutas af 
honom eller eljest komma till stånd genom 
hans medverkan, dock endast såframt 
köparens betalningsskyldighet fullgöres. 
Är varan såld att aflämnas efter hand i 
särskilda poster, och skall betalning erläg- 
gas särskildt för hvarje post, må ej den 
omständigheten, att köpeskillingen för 
någon post icke erlägges, inverka å agen- 
tens rätt till provision för de öfriga. 

Varder aftalet icke å köparens sida 
fullgjordt, äge agenten ändock åtnjuta 
provision, där underlåtenheten beror af 
hufvudmannen eller af händelse, som 
denne icke kan åberopa mot köparen. Har 
hufvudmannen öfverenskommit med köpa- 
ren om af talets återgång, eller beviljat 
honom anstånd med köpeskillingen, och 
uteblifver i följd häraf betalningen, inver- 
kar detta icke å agentens rätt till provi- 
sion, utan så är att denne samtyckt till 
åtgärden. 

69 §. 
Erlägges köpeskillingen endast delvis, 

äge agenten icke rätt till någon provision, 
med mindre 68 § andra stycket därtill för- 
anleder. Öfverstiger den provision, som 
skolat utgå, om hela köpeskillingen betalts, 
hvad som brister i full betalning, äge 
agenten dock rätt till skillnaden. 

70 §. 
Äger handelsagent uteslutande rätt att 

å viss ort eller eljest inom visst distrikt 
för hufvudmannens räkning upptaga köpe- 
anbud eller sluta försäljningsaftal, är han 
berättigad till provision jämväl å af tal, 
som utan hans medverkan slutas med 
köpare tillhörande distriktet. 

71 §. 
Handelsagent, som varaktigt företrä- 

der sin hufvudman, äge i början af hvarje 
kalenderhalfår från hufvudmannen erhålla 
provisionsnota beträffande försäljningar, 
som kommit till stånd genom agentens 
medverkan eller under sådana omständig- 
heter, att 70 § äger tillämpning. 

I pròvisionsnotan skola upptagas alla 
försäljningsaftal, som' under det sist 
förflutna kalenderhalfåret blifvit eller 
bort blifva å säljarens sida fullgjorda, 
men angifvande för hvarje aftal af, det 
provisionsbelopp, som tilgodoföres agen- 
ten, eller, där provision icke tillgodoföres 


